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Dezember ist der Monat der Jahresrück-
blicke, so auch für einen Blick zurück auf 
die Ereignisse bei EAASDC (und ECTA):

Januar
Erste Veranstaltung eines EAAS-
DC-Klubs im neuen Jahr war gleich am 
1.1. der Neujahrsdance der Elbe Beach 
Hoppers in Hamburg.
Die ersten neuen EAASDC-Mitglieder 
in diesem Jahr waren der Hammer SDC 
Heessen sowie Ladycaller.eu.
Erster Special Dance eines EAAS-
DC-Klubs außerhalb Deutschlands war 
am 6.1. die NVSD New Year‘s Party 2018 
in ‚s Hertogenbosch, Niederlande, ver-
anstaltet von den Rainbow Strollers.
Unsere zuverlässige Übersetzerin fürs 
Bulletin Ursula Kreis feierte ihren 90. Ge-
burtstag.
Heiner Fischle wurde zum ECTA Ehren-
mitglied ernannt.

Februar
Das erste Bulletin des neuen Jahres er-
schien mit einem Umfang von 76 Seiten 
und Hinweisen auf der Titelseite auf die 
drei EAASDC-Großereignisse in diesem 
Jahr Spring Jamboree, European Con-
vention und Fall Round Up sowie recht-
lichen Tipps zur Jamboree-Organisation 
des Jamboree Komitees.
Der erste Newsletter im neuen Jahr lie-
ferte die Einladung sowie die Tagesord-
nung für die MV in Leinzell.

December is the month to look back over 
the past year, with special attention paid 
to events involving the EAASDC (and 
ECTA):

January
The first event of an EAASDC club was 
the Neujahrsdance (= New Year’s Dance) 
of the Elbe Beach Hoppers in Hamburg.
Hammer SDC Heessen as well as La-
dycaller.eu were the first new EAASDC 
members this year.
First Special Dance outside Germany 
this year was the NVSD New Year‘s Party 
2018 on 6th January in ‚s Hertogenbosch 
in the Netherlands hosted by the Rainbow 
Strollers.
Our reliable Bulletin translator Ursula 
Kreis celebrated her 90th birthday.
Heiner Fischle was appointed an Hono-
rary Member of ECTA.

February
The first Bulletin of this year was released 
with a volume of 76 pages and with refe-
rence on the front page to the three “big 
events” this year: the Spring Jamboree, 
the European Convention and the Fall 
Round Up, as well as legal recommenda-
tions concerning the organization of jam-
borees from the Jamboree committee.
The first newsletter in this year contained 
the invitation and agenda for the MM in 
Leinzell.

Jahresrückblick 2018
2018 Year in Review

Klaus Kietzmann
EAASDC Honorary Lifetime Member
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März

Das Spring Jamboree in Leinzell wur-
de ausgerichtet von den süddeutschen 
Coconuts SDC Leinzell und den Unicorn 
Promenaders Schwäbisch Gmünd.
Das zweite Bulletin erschien mit einem 
Umfang von nur 60 Seiten mit Kurznach-
richten von der MV beim Spring Jam-
boree.
ECTA Student Jamboree in Fürth/Odw., 
ausgerichtet vom deutschen EAAS-
DC-Klub Arkansas Travellers.

April
Der zweite Newsletter brachte Informati-
onen zur neuen Datenschutz-Grundver-
ordnung (DSGVO) in Europa.

Mai
Das dritte Bulletin erschien mit einem 
Umfang von 64 Seiten und der Klub-
chronik „60 Jahre Dip-N-Divers SDC 
Munich“. Dieser Klub erhielt vom EAAS-
DC-Präsidenten die Urkunde „Certificate 
of Achievement“.
Der Bulletin Editor Jürgen Würfl produ-
zierte pflichtbewusst trotz eines Arms in 
Gips das Juni-Bulletin.
ECTA Round Dance Festival in Frankent-
hal, ausgerichtet von dem EAASDC-Klub 
Happy Foot.  

Juni
Der dritte Newsletter mit dem Protokoll 
der Mitgliederversammlung beim Spring 
Jamboree 2018 in Leinzell wurde ver-
schickt.
Das vierte Bulletin erschien mit einem 
Umfang von nur 60 Seiten und einer 

March
Spring Jamboree in Leinzell, hosted by 
the German EAASDC clubs Coconuts 
SDC Leinzell and Unicorn Promenaders 
Schwäbisch Gmünd.
The second Bulletin was released with a 
volume of only 60 pages containing short 
news articles from the MM at the Spring 
Jamboree.
ECTA Student Jamboree in Fürth/Oden-
wald, was hosted by the German EAAS-
DC club Arkansas Travellers.

April 
The second newsletter delivered news on 
the topic of the new regulations on data 
protection in the whole EU.

May
The third Bulletin was released with the 
club chronic “60 Years Dip-N-Divers SDC 
Munich“ and a total volume of 64 pages. 
This club was awarded the “Certificate of 
Achievement“ from the EAASDC Presi-
dent.
The Bulletin Editor Jürgen Würfl produced 
the June Bulletin despite having an arm in 
plaster.
The ECTA Round Dance Festival took pla-
ce in Frankenthal, hosted by the EAASDC 
Club Happy Foot.  

June
The third newsletter with the minutes from 
the membership meeting at the Spring 
Jamboree 2018 in Leinzell was released.
The fourth Bulletin was released with a 
further evaluation of the questionnaire of 
the Jamboree Committee and a volume 
of only 60 pages.

Geschichte
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weiteren Umfrageauswertung des Jam-
boree Komitees.
EAASDC Honorary Member und EAASDC 
Historian Rainer Scheiblich konnte seine 
Goldene Graduation, also 50 Jahre seit sei-
ner Graduation feiern.
ECTA Convention in Bad Salzdetfurth mit 
der Neuwahl des ECTA Vice President Dave 
Preskitt und der Neuwahl des Round Dance 
Coordinators Daniela Ulbrich. Dave Preskitt 
wurde zum ECTA Ehrenmitglied ernannt.

Juli
European Convention in Amsterdam, aus-
gerichtet von den niederländischen EAAS-
DC-Klubs Tulip Twirlers SDC, Rainbow 
Strollers SDC und Motiveters Advanced SD.
ECTA Clog Convention in Groß-Gerau.

August
Vergabe des Spring Jamboree 2020 an den 
Kuntry Kuzins SDC.
Das fünfte Bulletin erschien mit Informatio-
nen zur nächsten Vorstandswahl und einem 
Umfang von insgesamt 64 Seiten.
Der vierte Newsletter lieferte die Einladung 
sowie die Tagesordnung für die MV beim 
FRU in Pinneberg.
Neue Adresse für Friendshipbooks wegen 
Umzugs von MaL Support for Members 
Andrea Lang, wie auf der EAASDC-Home-
page unter „Was ist neu?“ gemeldet wurde.

September
Das Fall Round Up in Pinneberg wurde aus-
gerichtet von den Lion Squares Germany 
und den norddeutschen Teddycoats Ueter-
sen. Bei der Mitgliederversammlung wurden 
Änderungen der Jamboree Guidelines be-
schlossen.

EAASDC Honorary Member and EAAS-
DC Historian Rainer Scheiblich celebra-
ted his Golden Graduation, i.e. 50 years 
since his graduation. 
The ECTA Convention in Bad Salzdet-
furth took place with the election of the 
new ECTA Vice President Dave Preskitt 
and the election of the new Round Dance 
Coordinator Daniela Ulbrich. Dave Pres-
kitt was appointed an Honorary Member 
of ECTA.

July
European Convention in Amsterdam, 
hosted by the Dutch EAASDC clubs Tulip 
Twirlers SDC, Rainbow Strollers SDC und 
Motiveters Advanced SD.
The ECTA Clog Convention in Groß-Ge-
rau.

August
The Spring Jamboree 2020 was granted 
to the Hessian club Kuntry Kuzins SDC.
The fifth Bulletin was released with infor-
mation on the next board elections and 
totally 64 pages.
The fourth newsletter delivered the invita-
tion and the agenda for the MM during the 
FRU in Pinneberg.
New address for Friendshipbooks due to 
the relocation of MaL Support for Mem-
bers Andrea Lang, as announced on 
the EAASDC homepage under “What´s 
new?”

September
The Fall Round Up 2018 in Pinneberg was 
hosted by the German clubs Lion Squa-
res, Germany and the Teddycoats of Ue-
tersen. At the membership meeting ch-
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Das sechste Bulletin erschien mit einem gel-
ben Umschlag, einem farbigen Titelfoto von 
der EC in Amsterdam und – mangels Beiträ-
gen und Anzeigen - einem Umfang von nur 
noch 52 Seiten.

Oktober
ECTA Contra und Traditional Convention in 
Künzelsau, unterstützt durch den EAAS-
DC-Klub Contra Dancers Hohenlohe.

November
Der fünfte Newsletter mit dem Protokoll der 
Mitgliederversammlung beim Fall Round Up 
2018 in Pinneberg wurde verschickt.
Das siebte Bulletin erschien zusammen mit 
einem gedruckten Directory und enthielt ei-
nen ausführlichen Bericht über eine Reifen-
panne des Präsidenten sowie einen Rück-
blick auf die EC in Amsterdam, aber mit 
einem Umfang von insgesamt nur noch 52 
Seiten.

Dezember
Das achte und damit letzte Bulletin dieses 
Jahres erschien.
Das Jahr endet wie es begonnen hat, mit ei-
nigen Silvester Dances. 

Danksagung
Der Jahreswechsel ist wieder eine gute Ge-
legenheit, den Mitgliedern des EAASDC 
Boards für ihre ehrenamtliche Arbeit Dank 
zu sagen.
Allen voran möchte ich dem Editor Jürgen 
Würfl danken, der trotz hoher beruflicher Be-
lastung alle sechs Wochen ein interessantes 
Bulletin produziert. Natürlich ist er vom Input, 
also den Beiträgen vom Board und von den 
Lesern, abhängig. Deswegen danke ich al-

anges to the Jamboree Guidelines were 
agreed on.
The sixth Bulletin was released with a yel-
low cover and a colored photo on the co-
ver from the EC in Amsterdam and a total 
volume of only 52 pages – due to a lack of 
contributions and advertisements.

October
The ECTA Contra und Traditional Con-
vention in Künzelsau was hosted by the 
EAASDC Club Contra Dancers Hohenlo-
he.

November
The fifth newsletter was sent containing 
the minutes from the membership mee-
ting at the Fall Round Up 2018 in Pinne-
berg.
The seventh Bulletin was released to-
gether with a printed Directory and con-
taining a detailed report about a flat tire 
of the president and a review to the EC 
in Amsterdam, but totally only 52 pages.

December
The eighth and last Bulletin of this year 
was released.
The year terminates as it started, with se-
veral New Year’s Eve Dances.
 
Thank you!
The end of the year is a good opportunity 
to say Thank you to all members of the 
EAASDC board for their honorary work in 
the past year. 
Most of all I would like to thank the Editor 
Jürgen Würfl for producing some interes-
ting Bulletins every six weeks. Of course, 
he depends on our input, which means 
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len Autoren für ihre Beiträge, die das Bulletin 
lesenswert machen.

Außerdem danke ich allen Übersetzerinnen, 
besonders denen, die meine Texte ins Eng-
lische transferierten, denn ohne englische 
Texte wären wir ja keine europäische Vereini-
gung. Und Clive Jones gilt der Dank fürs pro-
of reading meiner eigenen Übersetzungen.

Für die unermüdliche Arbeit des Franken 
Reinhard Gojowsky als MaL IT-Service gilt 
der fränkische Spruch „bassd schoo“. Und 
für den EAASDC Präsidenten aus dem 
Schwabenland gilt der schwäbische Spruch: 
“Net g´schimpft, isch scho g´lobt g´nuag“.

the articles from the Board and the rea-
ders. Therefore, I would like to thank all 
the authors for their contributions that 
help to keep the Bulletin readable.

Thank to all translators, especially those 
transforming my own articles, because 
without English texts we couldn´t be a 
European association. And I like to thank 
Clive Jones for proof reading my own 
translations.
The MaL IT-Service Reinhard Gojowsky 
earns a special mention for his quick and 
competent answers to all my inquiries.

And for the Swabian EAASDC President 
the Swabian saying “Not having comp-
lained is praise enough” is appropriate.
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